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V. Відомості про дисертацію
Мова дисертації:
Коди тематичних рубрик: 16.21.49

Тема дисертації:
1. Трансформації фразеологізмів у текстах сучасних хорватських газет

2. Transformations of phraseologism’s in the texts of modern Croatian newspapers

Реферат:
1. Об’єкт: хорватські трансформовані фразеологізми. Мета: визначити функціонально-семантичні та
прагматичні особливості хорватських трансформованих фразеологізмів в сучасних газетних текстах.
Наукова новизна: вперше здійснено комплексний аналіз способів трансформації хорватських
фразеологізмів; систематизовано найчастотніші способи трансформації; виявлено і досліджено новий
трансформаційний прийом (антаподозис); для позначення наявних прийомів у науковий обіг уведено нові
терміни, які точніше передають суть цього явища. Методи: дистрибутивний та описовий, прийом
контекстного аналізу, трансформаційний аналіз, прийом зіставлення, прийом стилістичного аналізу,
методика кількісних підрахунків. Сфера використання: в подальших наукових дослідженнях проблеми
трансформацій, у спецкурсах із хорватської фразеології, лексикології, стилістики, в курсі теорії і практики
перекладу, в курсі практики перекладу.

2. The object: Croatian transformed phraseologisms. The aim: to define functional, semantic and pragmatic
peculiarities of Croatian transformed phraseologisms in modern newspaper texts. Scientific novelty: complex



analysis of Croatian phraseologisms transformation methods is made for the first time; the most frequent
transformation methods (antapodosis) is revealed and examined; science is enriched by new terms which describe
the essence of the mentioned phenomenon in a clearer way. Methods: distributional and descriptive methods,
method of contextual analysis, transformational analysis, comparative method, method of stylistic analysis,
methodology of quantitative calculations. The results of the research may be used for further scientific research of
transformations, as well as for the teaching of Croatian phraseology to the students of Slavic studies. It can also be
used in conducting special courses on lexicology, stylistics, theory and practice og translation to the Slavic studies
students, includingpractice of translation to the students of international relations.
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Власне Прізвище Ім'я По-батькові:
1. Чумак Володимир Васильович

2. Чумак Володимир Васильович

Кваліфікація: к.філол.н., 10.02.03

Ідентифікатор ORCID ID: Не застосовується

Додаткова інформація:
Повне найменування юридичної особи:
Код за ЄДРПОУ:
Місцезнаходження:
Форма власності:
Сфера управління:
Ідентифікатор ROR: Не застосовується

Рецензенти

VIII. Заключні відомості
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